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BA
NK

A

POŠTA

M A R K E T

PO
LI
C I
E

IN CITTÀ

piazza f 
[piác:a] 

náměstí

municipio f 
[munyčípio]  

radnice

posta f 
[pósta] 

pošta

caff è m/bar m 
[kaf:é, bar] 

kavárna

banca f 
[bánka] 

banka 

negozio m 
[negócio]  

obchod

cinema m 
[čínema] 

kino

parco m 
[párko] 

park

ponte m 
[pónte] 

most

polizia f 
[policía] 

policejní stanice
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H
O
T
E
L

VE MĚSTĚ

stazione f 
[stacióne] 
nádraží

albergo m 
[albérgo] 
hotel

farmacia f 
[farmačía] 
lékárna

fermata f 
[fermáta]  
zastávka

incrocio m 
[incróčo]  
křižovatka

strada f 
[stráda] 
silnice

chiesa f 
[kiéza] 
kostel ospedale m 

[ospedále] 
nemocnice
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COME POSSO RAGGIUNGERE…? 

Mi sono perso. Mi potrebbe aiutare? Dov’è/Dove si trova...? 
Ztratil jsem se. Mohl byste mi prosím pomoci? Kde je…?  

Ho bisogno di arrivare a…. 
Come posso arrivare a…/raggiungere…? 
Potřebuji se dostat do… / 
Jak se dostanu do… ?

Mi può far vedere sulla mappa?  
Můžete mi to ukázat na mapě? 

Mi faccia vedere, per cortesia, dove mi trovo. 
Ukažte mi prosím na mapě, kde se teď nacházím.

Per dove devo andare? Vado bene per...? – No, è sbagliato/dalla parte opposta. 
Kudy mám jít? Jdu správně do… ? – Ne, jdete špatně/opačným směrem. 

Vada dritto fi no all’incrocio. 
Jděte rovně ke křižovatce.
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JAK SE DOSTANU…?

Giri a destra/sinistra. 
Zahněte doprava/doleva. 

Attraversi la strada. 
Přejděte silnici. 

Attraversi il ponte. 
Přejděte most. 

Giri dietro l’angolo. 
Zahněte za roh. 

È distante, deve andarci in autobus. 
To je daleko, musíte jet autobusem.


